36. SCATTER IN THE WIND / ROZVUTESJA Z VITROM / PO3BIATECA 3BITPOM
IsaH ®paHKo / Ivan Franko

PosBinTeca 3 BiTPOM, JIMCTOYKM  3iB’ani,

Rozvijtesja v vitrom, lystochky  Z’ivjal’i,

Scatter with the wind, leaves withered,

PossinTecs, AK Tnxe 3iTXaHHA!

Rozvijtes’, jak tykhe Z'itkhannja!

Scatter, like aquiet sigh!

He3roeHi paHun, HeBTULEHI Kani,

Nez.hojen’i rany, nevtyshen’i zhal’i,

Unhealed wounds, unquelled SOrrows,

3amepnee B cepui KOXaHHA.

Zamerleje v serts’i kokhannja.

Quenched in the heart love.

B 3iB’Anmx NINCTOYKAX XTO MOXKe BrazaTu

vV Z'ivjalykh  lystochkakh khto mozhe vhadaty

In withered leaves who can guess
Kpacy Bcto 3e/1eHOro rato?
Krasu vsju zelenoho haju?

The beauty all of a green grove?

(All the beauty of a green grove)

XT0 B3HAE, SKUN A yyTTA cKapb b6aratui

Khto vznaje, jakyj ja chuttja skarb bahatyj

Who will guess, what I of feeling treasure rich

(What a rich treasure of feeling)

B Ti B6orii Bipwwi BKNagato?

vV ti vbohiji virshi vkladaju?

Into those impoverished verses imbue?

Ti CKapbu HaMKpaLLi ayuwi Mmonoaoi

Ti skarby najkrashchi dushi molodoji

Those treasures  best of asoul young



Po3TpatmBLum MapHo, 6es TAMM,
Roztratyvshy marno, bez tjamy,
Spent in vain, without thought,
Hebpak o0aMHOKUIA, Ha3yCcTpiy
Zhebrak odynokyj, nazustrich
A beggar  solitary, onhisway toward
Mgy A CYMHUMMU CTEeXXKaMMU.
Pidu ja sumnymy stezhkamy.
Will go I on sad paths.

HeaoANi
nedol’i
misfortune



